'BSMI/SEMKO Amendment Agreement

The BUREAU OF STANDARDS, METROLOGY AND INSPECTION (BSMI) and the
SEMKO AB hereby agree to amend_the former name in the following original
Agreements which the parties concluded before.

1. MEMORANDUM OF UNDERSTANDING dated January 1994,

2. ANNEX A TO THE MEMORANDUM OF UNDERSTANDING dated June 1996.

IN THE WITNESS WHEREQF, the parties hereto have caused this Amendment to be
executed in duplicated to become effective on the date of signature by their

representatives.

-~

For the Bureau of Standards, For SEMKO AB
Metrology and Inspection (BSMI)

> G b

s
Chen Tso-Chpen Gésta Fredriksson
Director General President

Date: March 12, 1999 _ Date: March 25, 1999
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING (MoU)
between
BCIQ and SEMKO

PARTIES BCIQ, Bureau of Commodity Inspection and Quarantine
4, Chinan Rd, Sec. 1 '
TAIPEI
TAIWAN, R.O.C.

In this MoU cailed BCIQ.

SEMKO AB

P.0O.Box 1103

5-164 22 KISTA
- SWEDEN

In this MoU called SEMKO.

PREAMBLE

The Bureau of Commodity Inspection and Quarantine under the Ministry of Economic Affairs
(MOEA) has been established as the national supreme authority in commodity inspection. The
commodities which have been promulgated by MOEA to be subject to inspection must pass
the inspection of BCIQ before they can be exported, imported, or marketed. BCIQ also offers
testing and certification services for commodities, including electrical products.

SEMKO conducts product safety evaluations including testing and certification of products
and components of manufacturers.

The parties have recognized the need to efficiently respond to requests for certification of
products manufactured in Taiwan, in order to make it possible for the manufacturers to place
safe products on the Nordic and the Evropean markets. The products shall be provided with an
S-mark making the certification visibie for the chain of commerce and the market surveillance.

This MoU describes the arrangements between BCIQ and SEMKO to facilitate the process of

product safety certification. Where testing by BCIQ is included, the range of products is
limited to what has been specified in Annex A.

1 PURPOSE

The dbjective of this MoU is to provide a mechanism whereby BCIQ and SEMKO will be able
to offer attractive services to the market. The effect of the services is efficient product safety
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certification using SEMKO as the natural gateway to the Nordic and European markets for
Taiwanese manufacturers. The parties will work for a minimization of costs and burdens on the
manufacturers in Taiwan as well as minimization of the total time of delivery without '
neglecting quality.

2 SCOPE OF POSSIBLE SERVICES

BCIQ intends to offer here specified services. These enable SEMKO to evaluate if the product
complies with the criteria in relevant standard(s) or other similar norm(s), and by reason of that
may bear the S-mark as a well-known sign that the product fulfils the requirements of

e g the relevant EC directives. The Nordic Certification Service opens up the entire Nordic
market with national certificates automatically issued after receiving the primary SEMKO
certificate. In the Nordic countries, BCIQ shall by priority co-operate with SEMKO. Only in
cases where the client clearly requires service through other bodies in the Nordic countries,
BCIQ shall offer such service. In that event, BCIQ shall inform SEMKO to allow SEMKO to
further improve its services to accommodate the market.

BCIQ shall, as an agent, facilitate the co-operation between manufacturers and SEMKO.

After assessment by SEMKO, BCIQ may perform witness testing where SEMKO will
participate as decided necessary in each case.

3 QUALITY REQUIREMENTS
All services performed under this MoU must be of high quality.

SEMKO is, as an accredited body, obliged to perform audits according to EN 45 002 at its
subcontractor BCIQ in order to establish that BCIQ fulfils the requirements in EN 45 001,
before all services described in Clause 4 may be performed by BCIQ.

4 SERVICES PERFORMED BY BCIQ

4.1  BCIQ shall, as an agent, help manufacturers with the practical handling, e g preparation
and translation of documents which are relevant for the testing and certification at SEMKO.
The main objective is to reduce total cost and handling times by securing correct and efficient
handling of the case.

472  After SEMKO has made an assessment of BCIQ's testing resources, BCIQ may
perform witness testing. :

Witness testing means that BCIQ performs testing, either at BCIQ or at the manufacturer’s
premises, under the responsibility of SEMKO, and that SEMKO participates as decided case
by case. This means that a SEMKO engineer participates in, or supervises, parts of or the
entire test procedure. BCIQ has fuil responsibility according to EN 45 001 subclause 5:2
(staff) and subclause 5:3 (calibration and premises) as a subcontractor to SEMKO.

3



5 FINANCE

BCIQ and SEMKO shail each, when applicable, invoice customers for services they have
supplied, unless other agreements have been made in separate cases.

6 CONFIDENTIALITY

~ All documents and information concerning the client and/or the test sample that come to the

attention of BCIQ or SEMKO shall be regarded as strictly confidential among the parties and
the client. The fact that a product certified by SEMKO has been subjected to BCIQ activities
covered by the MoU shall not be referred to in the manufacturer’s marketing or sales activities,
information material or any other similar documentation. It is the responsibility of BCIQ to
extend this confidentiality to its clients..

7 INDEMNIFICATION

SEMKQO shall indemmnify and hold BCIQ harmiess against damages, claims, losses, labilities,
expenses, fines, penaities or suits from third parties, which may arise as a consequence of an
act or omission by SEMKO. .

BCIQ shall indemnify and hoid SEMKO harmless against damages, clairns, losses, liabilides,
expenses, fines, penalties or suits from third parties, which may arise as a consequence of an
act or omission by BCIQ. '

Both parties undertake to use all reasonable efforts to resolve all disputes arising from this
MoU in discussion. In the event that the dispute cannot be resolved amicably, it shall be
referred to a single arbitrator 1o be appointed by the Court of Arbitration of the International -
Chamber of Commerce in Paris. This procedure shall be performed in the English language.
The arbitrator shall present an arbitration award in English within six (6) months from the date
when one of the parties was informed that arbitration was to be initiated. The arbitration is
final.

8 INSURANCE

The parties shall have all services they perform under this MoU and the responsibility for the
results of these services properly insured.

9 ADVERTISING AND PROMOTION

BCIQ and SEMKO shall actively promote the services related to this MoU. This includes

information about BCIQ being an agent for manufacturers who use or want to use SEMKO as
the Gateway to Europe. '
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BCIQ shall distribute information produced and supplied by SEMKO. BCIQ may translate the
information supplied in order to distribute the translation enclosed with the SEMKO
information. The translation shall clearly show that BCIQ is responsible for the translation,

e g by using paper with BCIQ letter head. A copy of the translation shall be sent to SEMKO.

BCIQ is responsible for the information they have produced. SEMKO is responsible for
informaron produced and supplied by SEMKQ.

SEMKO shall, on commercial terms, assist in conducting seminars and training arranged by
BCIQ.

10 ADMINISTRATION

The administration of this MoU will be the responsibility of

Mr P S Hsu, Director General of BCIQ.

Mr Bertil Sjéberg, President of SEMKO.

11  TERMS OF THIS MoU

An expansion or revision of services, within the scope of this MoU, agreed by the parties shall
be formalized in a new MoU replacing this. '

Either party may propose revisions of this MoU. During the period that a revision or an
extension is subject to negotiations, the existing MoU shall remain in full force and effect.

A new MoU may, if the parties agree, supersede this MoU at any chosen time.

Either party may cancel this MoU, at the earliest 24 months after its signing upon 6 months'
written notice.

Before this MoU is terminated, the parties shafl make sure that results of their services under

this MoU are properly insured against furure claims. Also Clause 6, Confidentiality, shall stil
be in force, regardless of the termination of the MoU, for matters handled under this MoU.

This MoU has been made out in two copies, one for each party.

Date | Aamisns 1494 Date /. /anwus 777
Taipei, Taiwan J Kista, Sweden
BCIQ SEMKO AB
L 3 . ,’A.v"? . -"&—:
TJ \"5 ’/ &M i /.‘, -— ;/-4’2/’7":- p'-/---‘7“
. , S bH
P S Hsu Bertil Sjoberg

Director General President



ANNEX A TO MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BETWEEN BCIQ AND
SEMKO

BCIOQ testing areas

Referring to Clause 4 of the MoU, BCIQ is authorised to perform testing on behalf of SEMKO
in which SEMKO participates as decided case by case. The scope of the testing is defined by
the scope of the listed standards.

Product area Standard
Generally EN 60 598-1
Generally EN 60 598-2-1
Generally EN 60 598-2-4

Test report forms

In order to facilitate the testing services that BCIQ performs on behalf of SEMKO, SEMKO
will provide BCIQ with standardised Test Report Forms (TRF). These TRFs must not be used
for other purposes than the communication between SEMKO and BCIQ, without SEMKO's
written consent.

1906-06-04 (Kb . (496 ~c6-23. D oW1
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